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Abstract 

Imagology, a branch of literary criticism and intercultural studies, 

examines the representation of the “Other” in texts and emphasizes 

mutual understanding and cultural connections among nations. Within the 

framework of comparative literature, this approach enables the study of 

relationships between cultures. Sherko Bekas, one of the most prominent 

contemporary Kurdish poets, refers in a significant portion of his poetry 

to Arab artists and poets, representing their personalities and poetic 

worlds with a language imbued with respect, admiration, and empathy. 

These representations are sometimes based on the poet’s direct 

experiences and realities, while at other times they employ rhetorical 

devices and poetic exaggeration to convey symbolic and mythic 

dimensions. This study, using a descriptive-analytical method, 

investigates and analyzes the representation of the Arab poet as the 

“Other” in Bekas’s poetry, aiming to elucidate how these images are 

manifested within the linguistic, visual, and conceptual texture of his 

works. The findings indicate that Bekas, by combining a realistic 

perspective with poetic imagination, succeeds in establishing a 

humanistic and literary connection between Kurdish and Arab cultural 

spheres—a connection that not only enhances the aesthetic expression of 

his poetry but also conveys a message of coexistence, friendship, and 

mutual respect between cultures. 
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1. Introduction 

Imagology is an important approach in comparative literature and intercultural studies that 

examines how the “Other” is represented in literary texts. From this perspective, the image of 

the “Other” is not merely a reflection of the characteristics of a foreign individual or culture; 

rather, it can reveal the attitudes, values, assumptions, and cultural relations of the writer or 

society that produces the representation. Accordingly, examining the relationship between the 

“Self” and the “Other” provides an opportunity to gain a deeper understanding of literary and 

cultural interactions among different communities. 

Sherko Bekas, one of the most prominent contemporary Kurdish poets, refers in many of 

his works to Arab poets, writers, and artists, reimagining them within the context of Kurdish 

poetry. Their prominent presence suggests that Arabic literature is not merely a foreign 

literary tradition for Bekas but also forms part of the cultural and literary space with which he 

engages in dialogue. Focusing on the representation of the “Arab poet and artist” as the 

“Other” in Bekas’s poetry, this study examines the modes of representation, the 

characteristics of these portrayals, and their cultural and intercultural functions. The central 

research question is: How does Sherko Bekas represent the Arab poet as the “Other” in his 

poetry, and what role does this representation play in literary and cultural relations between 

Kurdish and Arab communities? 

2. Methodology 

This study adopts a descriptive-analytical approach grounded in the theoretical foundations of 

imagology in comparative literature. The corpus comprises poems by Sherko Bekas in which 

Arab poets, writers, and artists are referenced either directly or indirectly. The figures 

examined include Abu Nuwas, al-Mutanabbi, Badr Shakir al-Sayyab, Kahlil Gibran, Fuad al-

Takarli, Nawal El Saadawi, and Ahlam Mansour. The representations of the Other are 

analyzed within three broad categories: positive, negative, and realistic or objective 

representation. Particular attention is paid to linguistic and literary devices, metaphors, 

symbols, intertextual references, and the ways in which Arab literary figures are juxtaposed 

with the poet himself and Kurdish literary figures. The aim of the analysis is not merely to 

identify Arab names or references in Bekas’s poetry but also to examine the attitudes 

conveyed toward these figures and explain how the representation of the “Other” contributes 

to the formation of intercultural dialogue. 

3. Discussion 

The findings indicate that the image of the “Arab Other” in Sherko Bekas’s poetry is 

predominantly positive, appreciative, and sympathetic, whereas negative and confrontational 

representations are comparatively rare. In the poem “The Three-Way Junction,” Abu Nuwas 

appears alongside Omar Khayyam and Kurdish poets such as Goran, Hajar, and Hemin, while 

the “path of poetry and wine” is presented as the poet’s preferred path. Abu Nuwas is thus 

transformed from a historical Arab literary figure into a symbol of freedom, passion, artistic 

creativity, and poetic life. Although this representation is predominantly positive, it also has a 

realistic dimension, as Bekas retains Abu Nuwas’s well-known association with wine poetry 

in his poetic portrayal. 

In the poem “Forms of Death,” al-Mutanabbi and Badr Shakir al-Sayyab appear within a 

symbolic and historical framework. The image of Hajjaj’s “sword” functions as a symbol of 

violence, oppression, and death, whereas the presence of al-Mutanabbi and al-Sayyab 

alongside Bekas suggests that poetry transcends historical and geographical boundaries. In 

this poem, al-Mutanabbi and al-Sayyab are not portrayed as cultural strangers but as poets 

who share a common human experience with the Kurdish poet. Their representation therefore 
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has two significant dimensions. First, it conveys appreciation for their literary achievements, 

emphasizing their innovation, courage, and literary stature. Second, it fosters an intercultural 

perspective in which the poetic coexistence of Arab and Kurdish figures transcends ethnic and 

linguistic boundaries. 

A broader network of Arab literary, intellectual, and artistic figures emerges in the poem 

“Ahlam Mansour.” Through references to works such as The Prophet and The Madman, 

Kahlil Gibran is presented as a source of intellectual inspiration and awakening. In this 

portrayal, Gibran assumes an idealistic, humanistic, and ethical character, and his art is 

associated with wisdom and enlightened thought. Fuad al-Takarli, by contrast, represents 

literary realism and the connection between literature and social life. The poet’s reference to 

the “house of Fuad al-Takarli’s short story” suggests that the Arab Other can embody a 

literary experience that reflects everyday realities and the lives of ordinary people. Badr 

Shakir al-Sayyab is also evoked through the poetic image of “the bank of the Tigris, al-

Sayyab’s poem,” which establishes him as a significant and enduring presence in Arabic 

poetry and highlights his contribution to the development of modern Arabic poetry. 

The same poem introduces another dimension of the representation of Arab artists through 

Nawal El Saadawi and Ahlam Mansour. As a writer and critical intellectual, El Saadawi 

symbolizes intellectual courage, social resistance, and advocacy for women’s rights. Ahlam 

Mansour, meanwhile, occupies a central position in the poem, with her journey toward 

education and awareness associated with a process of emancipation. Thus, the representation 

of Arab women in Bekas’s poetry extends beyond the literary sphere to encompass social, 

intellectual, and emancipatory values. 

Taken together, these examples demonstrate that Sherko Bekas constructs an intertextual 

and intercultural network by bringing together literary figures from different historical 

periods, literary movements, and cultural contexts. Within this network, the “Other” gradually 

moves beyond the position of a stranger to become a dialogue partner, a source of inspiration, 

a fellow sufferer, and even a constituent element of the poetic identity of the “Self.” From this 

perspective, the representation of Arab poets and artists in Bekas’s poetry can be understood 

as a form of cultural dialogue in which literary influence is not necessarily unidirectional. 

Rather, literary and intellectual elements from the two cultures are brought together through 

an interactive process. The positive, realistic, and symbolic representations of Arab poets and 

artists further suggest that Bekas reconfigures the image of the “Other” in accordance with 

artistic, humanistic, social, and ethical values. 

4. Conclusion 

The findings demonstrate that the image of the Arab poet and artist as the “Other” in Sherko 

Bekas’s poetry is predominantly positive and appreciative, reflecting a sense of human and 

cultural empathy. Abu Nuwas is represented as a symbol of passion and freedom; al-

Mutanabbi and al-Sayyab as innovative poets with whom the poet expresses affinity; Kahlil 

Gibran as a spiritual and ethical model; Fuad al-Takarli as a representative of social realism; 

and Nawal El Saadawi and Ahlam Mansour as symbols of awareness, resistance, and female 

emancipation. These diverse modes of representation demonstrate that Bekas employs a range 

of literary techniques, including metaphor, symbolism, intertextuality, and historical 

juxtaposition, to construct the image of the “Other”. 

The findings further indicate that the representation of the Arab “Other” in Bekas’s poetry 

extends beyond the appreciation of individual literary figures to serve an identity-forming and 

intercultural function. By incorporating Arab figures into the poetic space of Kurdish 

literature, Bekas challenges ethnic and linguistic boundaries and creates a space for literary 

dialogue between the two cultures. In this process, the “Other” is not portrayed as a rival or 
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stranger but as a constructive element in the formation of the poet’s literary identity. Sherko 

Bekas’s poetry can therefore be understood as a site of interaction, influence, and 

convergence between Kurdish and Arabic literatures, where poetry and art transcend 

geographical and ethnic boundaries. Ultimately, an imagological reading of Bekas’s poetry 

suggests that encounters with the “Other” can foster mutual understanding, broaden literary 

horizons, and strengthen human values such as friendship, respect, and peaceful cultural 

coexistence. 
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چکیده 

بینافرهنگی است که به بازنمایی »دیگری« در  های نقد ادبی و مطالعات  تصویرشناسی، یکی از شاخه
می ملتمتون  میان  فرهنگی  پیوندهای  و  متقابل  شناخت  بر  و  در پردازد  رویکرد  این  دارد.  تأکید  ها 

کَس، یکی  کند. شیرکو بیها را فراهم میچارچوب ادبیات تطبیقی، امکان بررسی روابط میان فرهنگ
توجهی از اشعار خود به هنرمندان و شاعران عرب  بخش قابل ترین شاعران معاصر کُرد، در  از برجسته 

آنان   کرده و با زبانی آمیخته به احترام، تحسین و همدلی، به بازنمایی شخصیت و جهان شعریاشاره
گرفته و  های عینی و واقعی شاعر شکلها گاه بر اساس تجربهپرداخته است. این تصاویر و بازآفرینی
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 مقدمه  -1

بی برجسته شیرکو  از  یکی  کُردکس،  معاصر  شاعران  در  ستانترین  شخصیت،  بازنمایی  به  خود  فرهنگاشعار  و  دیگر  ها  های 
ای ارزشمند از  تواند نمونه، بررسی آثار او میروینای در تحلیل مفهوم »دیگری« در ادبیات کردی دارد. ازاپرداخته و جایگاه ویژه

ادبیات   ۀسائل بنیادی در حوزعنوان یکی از مهای ادبی ارائه دهد. مفهوم »من و دیگری« بهتعامل میان خود و دیگری در متن
گیری  تری از شکلآورد و فهم عمیقها و جوامع مختلف را فراهم میها و تعاملات میان فرهنگتطبیقی، امکان تحلیل بازنمایی
ارائه می ادبیات، نشان می  ۀدهد. مطالعهویت فردی و جمعی  ادبیات میتصویر دیگری در  ای برای  تواند وسیلهدهد که چگونه 

 .خت متقابل و ایجاد همگرایی فرهنگی باشد و توجه به دیگری، علاوه بر اهمیت نظری، ارزش عملی و فرهنگی نیز داردشنا

 که   اندداده   نشان  و  اندپرداخته  تطبیقی  ادبیات  در  «دیگری  و  من»  ۀمسئل  بررسی  به  متعددی  هایاخیر، پژوهش  هایسال  در
 متقابل  هایبازنمایی  و  فرهنگی  تعاملات  فهم  برای  کارآمد  معاصر، ابزاری  شاعران  شعری  گفتمان  تحلیل  در  یژهوبه   ،مفهوم  این

تنها به شناخت بهتر دهد که تحلیل تصویرِ دیگری در شعر، نهها نشان می(. پژوهش25-23:  1396زاده،  قاسم)  شودمی  محسوب

د کنچارچوب فرهنگی و ادبی روشن میرا نیز در    "دیگری"و    "خود"کند، بلکه جایگاه  های متقابل کمک میها و ارزش فرهنگ
 (. 60-57: 1399محمود، )

 مثبت، بازنمایی   بازنماییازجمله    باشد؛  داشته  مختلفی  انواع  تواندمی  شعر  در  دیگری  بازنمایی  که  اندداده   نشان  اخیر  هایتحلیل
  دیگری   به  نسبت  شاعر  نگرش   و  فرهنگی  تعامل  از  متفاوتی  ها، زاویهبازنمایی  نوع   این  از  یک  هر.  گرایانهواقع  بازنمایی  و  منفی
به45-42:  1400مراد،  )  دهندمی  ارائه بازنماییمثالعنوان (.  بازنمایی  همراه  دیگری  به   احترام   و  ستایش   با  اغلب  مثبت  ،   است، 

 .  است اجتماعی و فرهنگی موجود هایواقعیت و حقیقت نمایش برای گرایانه، تلاشیواقع بازنمایی  و تحقیر گاه  و نقد با منفی
درراه   مردن  بشتاب»  و  «زنه  و  زی»  هایمجموعه  در  یژهوبه  خود  آثار  کردی، در  معاصر  ۀبرجست   شاعران  کَس، ازبی  شیرکو

  است   کرده  ارائه  شعر  قالب  در  را  دیگری  آمیز، تصویرستایش  نگاهی  با  و  پرداخته  عرب  نویسندگان  و  شاعران  دیگر  به  «است
 نه  عربی  و  کردی  هایحوزه  میان  فرهنگی  تعامل  که  دهدمی  نشان  آثار  این  بررسی(.  27-22:  1395  ؛20-15:  1393کَس،  بی)

 (. 95-90: 1403یگران، و د یوسفی) است ملموس  نیز  ادبی و مفهومی سطح در بلکه ،زبانی سطح درتنها 
تحلیل،    این  در.  کند  تحلیل  کَسبی  آثار  در  را  عرب  شاعر  تصویر  دارد  تلاش   «دیگری  و  من»  تئوری  از  استفاده  با  حاضر  مقاله

 هر   تحلیل(.  48-43:  1400مراد،  )  گرایانهواقع  تصویر  و  منفی  مثبت، تصویر  تصویر:  شودمی  تقسیم  دسته  سه   به  دیگری  تصویر
 نیز   را  ادبی  ۀحوز  دو  میان  فرهنگی  متقابل  تأثیر  و  تعامل  ۀدیگری، نحو  به  شاعر  نگرش   دادن  نشان  بر  ها، علاوهدسته  این  از  یک

 (.  65-60: 1399محمود، ) سازدمی روشن
 

 پژوهش  یهاسؤال  -2

از شاعرِ دیگری  این جستار، تصویر  بی  در  در شعر شیرکو  واکاوی  عرب  او شناسایی  د، ویژگیشومیکَس  بازنمایی هنری  های 
د. افزون بر این، اثرگذاری این  شوتجربیات شعری میان ادبیات عرب و کردی تحلیل میشود و نقش این بازنمایی در تبادل  می

  مناسب های زیر پاسخی  ها تبیین خواهد شد و برای پرسشآمیز میان ملتتصویرسازی بر گفتمان فرهنگی و همزیستی مسالمت
 : خواهد شدارائه 

 نماید؟خود بازمیکَس چگونه تصویر دیگریِ شاعر عرب را در شعر شیرکو بی .1
 فرهنگی دارد؟کَس چه کارکردهای فرهنگی و میانبازنمایی شاعر عرب در شعر شیرکو بی .2
 کَس به شاعران عرب و تأثیرپذیری او از آنان چگونه است؟ میان نگرش شیرکو بی ۀرابط .3

 

 پژوهش ۀیشینپ -3
پژوهش  ۀپیشین بررسی  به  عمدتاً  حاضر  انجامتحقیق  بیهای  شیرکو  آثار  درباره  دیگر شده  با  او  شعر  تطبیقی  مطالعات  و  کس 

 : اند ازکس طی دو دهه اخیر، به ترتیب زمان انتشار، عبارتشده درباره آثار شیرکو بی مطالعات انجام .پردازدشاعران می
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  بر یه )با تک  شیو محمود درو  کسیب  رکو یبر آن در شعر ش  یمبتن   یرپردازیقانه و تصوخلا  لیتخ»در مقالۀ    (1396)داللهی  ،یپشاباد
العال   حیمدو    پوولهپه  یندربهده پردازی و تصویرسازی شاعرانه در شعر  های خیالبا رویکردی تطبیقی به بررسی جلوه«  (یالظل 

ها  عنوان نمونه انتخاب شده است. یافتهشاعر یک قصیده به پردازد. برای این منظور، از هر  کس و محمود درویش میشیرکو بی
بهره نشان می بی دهد که  در شعر شیرکو  و تخیل  عناصر خیال  از  متنوع کس گسترده گیری  از شعر محمود  تر و هنرمندانهتر،  تر 

 . درویش است
  اخوان   مهدی  و  کَسبی  شیرکو  اشعار  در  سیاسی-اجتماعی  هایاندیشه  تطبیقی  »مطالعۀدر مقالۀ  (  1400)  همکارانو    عبداللهی

اندیشه  موف«  و  لاکلا  گفتمان  تحلیل  نظریۀ  اساس   بر  ثالث تحلیل  برجسته به  شاعر  دو  اشعار  در  سیاسی  و  اجتماعی  های 
 د. ن کنها را روشن میسیاسی آن-های اجتماعیهای دیدگاهها و تفاوتتحلیل گفتمان، شباهت ۀ د و با استفاده از نظرینپردازمی

مقالۀ    (1401)  همکاران  و  حیدری با   کَس«، بی  شیرکو  اثر  کرسی  متن  جهان  لایۀ  در  مکان  به  گراییشناخت  »رویکرددر 
های متن« به بررسی »جهان  ۀ د و بر اساس نظرینکنگرایی، جایگاه مکان و محیط را در اشعار کرسی تحلیل می رویکرد شناخت

 .دنپردازهای معنایی و ساختاری مکان میلایه
مقالۀ  (  1401)  همکارانو    حیدری : شناختی   منظر  از  متن  هایجهان  انگارۀ  در  زیرشمول  های جهان  استعاری  »بازنماییدر 

د نبر بازنمایی استعاری و مفاهیم پنهان در اشعار کرسی تمرکز دار  کرسی«،  کتاب  سرآغاز  در  کَسبی  شیرکو  اشعار  موردی  مطالعۀ
 د.  نکنهای فرعی و زیرشمول در متن شعری را با رویکرد شناختی بررسی میایجاد جهان  ۀو نحو

 ،«رصافی   معروف  و  کَسبی  شیرکو  شعری  مایۀدرون  در  شده  الینه  روح  و  گزینی»غربتدر مقالۀ  (  1401)   همکارانو    برواسی
تجربه   و  مهاجرت  غربت،  موضوع  می شاع  دو  اشعار  در   انسان  روحیبه  معاصر  رواننپردازر  تحلیل  و  این  د  فرهنگی  و  شناختی 

 د. نکنمضمون را ارائه می
به   کَس«بی  شیرکو  و  درویش  محمود  اشعار  در  جنگ  از  آواره  انسان  تصویر  »بازتابدر مقالۀ    (1400)   همکارانو    ملاابراهیمی

د و پیامدهای اجتماعی و روانی آن نپردازبررسی تصویر انسان آواره و تبعات جنگ در شعر دو شاعر برجسته فلسطینی و کرد می 
 د.  نکنرا تحلیل می

مقالۀ    ( 1402)  همکارانو    پناهیحسین  و  کَسبی  شیرکو  اشعار  در  معنایی  هنجارگریزی  شگردهای  تطبیقی  »تحلیلدر 
های هنجارگریزی و  شگردهای زبانی و معنایی غیرمتعارف در اشعار دو شاعر معاصر را بررسی کرده و روش   صالحی«  سیدعلی

 د. نکننوآوری در شعر را تحلیل می
  حقوق   بر  تکیه   با  عراق  معاصر  ادبیات   در  مدرنیته  ژانوسی  چهرۀ  پیامدهای  و  »سیاستدر مقالۀ    (1402)  همکارانزرد و  خوانچه

الملل در ادبیات معاصر عراق  مدرنیته، سیاست و حقوق بین  ۀرابط«  (کَسبی  شیرکو  و  السماوی  کاظم:  موردی  مطالعۀ)  الملل  بین
 د. نکنکَس را تحلیل میها، ازجمله شیرکو بیگیری تصویر شاعران و آثار آنرا بررسی و تأثیر آن بر شکل 

انگار  شناختی«،  »شعرشناسیدر    (1402)  همکارانو    حیدری شناختی،  رویکرد شعرشناسی  اشعار  جهان   ۀبا  در  را  متن  های 
 د. نکنهای معنایی آن را بررسی میکَس تحلیل کرده و ساختار و لایهشیرکو بی
  نظریۀ   اساس   بر  کَسبی  شیرکو  اثر  کرسی  شعر  رمان  متن  هایجهان  از  شناختی  »رهیافتیدر    (1403)   همکارانو    حیدری

های معنایی و د و با تمرکز بر لایهنپردازهای متن در رمان شعر کرسی مییکرد شناختی به تحلیل جهانبا رومتن«،    هایجهان
 د. ندهروایت در متن، روش تحلیلی تطبیقی ارائه می

شیرکو محور اشعار گرایانه و محیطبه تحلیل بوم کَس بی شیرکو هایسروده  گرایانۀبوم  »خوانشدر  (1403) همکارانو  یوسفی
 د.  کننبررسی میرا د و تأثیر عناصر طبیعت و محیط زندگی شاعر بر مضمون و ساختار آثارش نپردازکَس میبی

اینطورکلبه نشانه  تحلیل  بر   شدهانجام  مطالعات  که  دهدمی   نشان   پیشینه   ی،  فرهنگی،    آثار  شناختی  و  شناسانهاجتماعی، 
اماموردتوجه قرارگرفته    کمتر  او  آثار  در  فرهنگی  تعامل  و  «دیگری  و  من»  محور  و  داشته  تمرکز  کَسبی   تصویر   تحلیل  است، 

 .  است خلأ این  کردن پر  درصدد حاضر مقالۀ و مانده  مغفول  هنوز او آثار  در عرب شاعر دیگریِ
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 مبانی نظری  -4

ها  است. محور نخست، تعریف »من« و »دیگری« و ارتباط میان آن  شدهیمچارچوب نظری این پژوهش در سه محور اصلی تنظ
های تصویرپردازی »دیگری« و نقش آن در محور دوم، مفهوم و کاربرد »تصویر« در متون ادبی و محور سوم، بررسی گونه ؛است

تحلیل تصویر »دیگری« در  بازنمایی فرهنگی و ادبی است. در این تحقیق، تمرکز اصلی بر »دیگری« است، زیرا هدف این مقاله  
 آثار شعری و ادبی است. 

 « تعریف »من« و »دیگری -1-4
ای برخوردار است. »دیگری« به فرد، گروه  در مطالعات انتقادی و نظریات فرهنگ و ادبیات، مفهوم »دیگری« از اهمیت ویژه

توان به سه  دیگری را می تصویر  یا فرهنگی اشاره دارد که متفاوت از »من« یا گروه مرجع نویسنده است. برای تحلیل دقیق،  
 دسته تقسیم کرد:  

مثبت  ایجابی  دیگریِالف.   یا شاعر:  یا  نویسنده  نوع تصویر،  این  والامقام و ستایش،  در  دیدی  با  را  و آمیز می دیگری  نگرد 
برجسته می  ینوعبه را  او  مبالغه همراه است و نشانبرتری و فضیلت  با  بازنمایی غالباً  این  قائل کند.  ارزش  احترام و  دهنده 

 شدن برای دیگری است.  
شود. نویسنده یا شاعر  آمیز یا منفی ارائه می این حالت، تصویر دیگری به شکل تحقیرآمیز، کنایه   در :  سلبی یا منفی  دیگریِ ب.  

(. این نوع 29: 1386دهد )دادور، ها یا رفتارهای ناپسند دیگری، خود یا گروه خویش را برتر نشان میها، نقصبا نمایش ضعف
 کند. ها و معیارهای گروه مرجع را بر دیگری تحمیل میای بازنمایی ایدئولوژیک است که ارزش تصویرپردازی، گونه

واقعی  دیگریِج.   یا  به :  موضوعی  تصویرپردازی  نوع  جانباین  واقعدوراز  دیدی  با  و  است  تعصب  و  و داری  گرایانه 
این رویکرد،  (. در  122:  1388دهد )نامور مطلق،  گونه که هست، نشان میهای دیگری را همانها و بدیدوستانه، خوبیانسان
 انتقال تصویری منصفانه و مبتنی بر مشاهدات واقعی است و نه تحقیر یا ستایش افراطی. ، هدف

فرآیند تصویرپردازی،   و    ۀرابطدر  دیدگاه  تأثیر  زیرا تصویر »دیگری« همواره تحت  است،  بسیار حیاتی  »من« و »دیگری« 
می بهنگرش »من« شکل  »یگردعبارتگیرد.  تحلیل  و  شناخت  نیست  ،  ممکن  دیدگاه »من«  و  موقعیت  درک  بدون  دیگری« 

 ( 4: 2012)یونس الحمدانی، 
 مفهوم تصویر  -2-4

پردازد. به تعبیر های دیگر در متون ادبی می ها و گروه ها، شخصیت علمی است که به تحلیل بازنمایی فرهنگ  1تصویرشناسی

های بیگانه در آثار یک نویسنده یا یک دوره  تصویر کشورها و شخصیت نامور مطلق، تصویرشناسی »دانش و روشی است که در آن، 
در این رهیافت، تصویرپردازی بازتولید واقعیت فرهنگی یا ایدئولوژیک در قالب  ( 122: 1388شود« )نامور مطلق، و مکتب مطالعه می 

 گیردرا برجسته و برخی دیگر را نادیده می نگاه خویش، برخی ابعاد فرهنگی    بر   یه نوشتار است؛ به این معنا که نویسنده با تک 
به نظریه تصویرشناسی  تأثیر  تحت  تطبیقی،  ادبیات  در  چون  ویژه  کاره "پردازانی  ماری  پاژو "و    "2ژان  هنری   "3دانیل 

باا  یافتهتوسعه را  حالیناست.  آن  که  گرفت  قرار  ولک  رنه  موردانتقاد  رویکرد  این  تأثر،  و  تأثیر  نظریه  همانند  مجدد ،  »احیای 
شناختی و دانست و معتقد بود پذیرش محتوای معمول ادبیات تطبیقی، گاه به قیمت تحلیل روانمایه پژوهشی قدیم« میدرون

 (. 88: 1389شود )ولک، فرهنگی تمام می
از   نیز بخشی  ادبی  تحلیل تصاویر  است، هرچند  متفاوت  ادبی  ایماژ  مفهوم  با  است که تصویرشناسی  ذکر  به  مطالعات لازم 

به شمار می به تطبیقی  درحالیگردعبارتآید.  دارد، تصویرشناسی   کهی،  تمرکز  زبانی و تصویری خاص  بر شگردهای  ادبی  ایماژ 
 ۀکند که مطالعنوشیروانی تأکید می دهد. اها در متون ادبی ارائه میها و گروهها، شخصیتتری به بازنمایی فرهنگنگاه گسترده 

 
1. Imagology 

2. Jean-Marie Carré 

3. Daniel-Henri Pageaux 



 تصویرشناسی »دیگری« در شعر شیرکو بی کَس  | 116

 

های گوناگون از این  ها و فرهنگتواند نشان دهد چگونه نویسندگان در زمان یرسازی در آثار مختلف می شگردهای ادبی و تصو
 . (74: 1386، نوشیروانی)ااند شگردها استفاده کرده 

 « های تصویرسازی »دیگری گونه -3-4
 شود: بندی میهای تصویرشناسی، بازنمایی »دیگری« غالباً در سه گونه دستهدر پژوهش

سازی های گروه نویسنده مبتنی است و با برجسته این نوع تصویرسازی بر ارزش (:  بازنمایی ایدئولوژیک یا منفی )سلبی الف.  
 . کندنقاط ضعف دیگری، برتری »من« را تقویت می

گذارد و  دیگری را به نمایش می  ۀهای مثبت و برجستدر این رویکرد، نویسنده ویژگی(:  مثبت )ایجابیبازنمایی آرمانی یا  ب.  
الگویی ممتاز می با  است که »دیگری« را از گروه »من« متمایز می  یاگونهداند. این نوع تصویرسازی بهاو را  کند و اغلب 

 . (30 -29: 1386تقدیر و ستایش همراه است )دادور، 
واقعبازج.   )موضوعی نمایی  واقع(:  گرا  نگاهی  با  و  ندارد  تعصبی  تصویرپردازی  نوع  این  پیشین،  گونه  دو  و برخلاف  گرایانه 

 . ( 122: 1388دهد )نامور مطلق، گونه که هست نشان میهای دیگری را همانها و بدیانسانی، خوبی
به داستانی و شعری،  داستان کوتاه،  ادبیات  رمان،  دیگری  ویژه  برای تصویرسازی  بالایی  مهاجرتی، ظرفیت  سفرنامه و شعر 

حوزه سایر  همچنین،  نمایشگاهدارند.  فیلم،  نمایشنامه،  مانند  هنری  میهای  فرهنگی،  مجلات  و  هنری  بازنمایی های  در  توانند 
 هنگی و تصویری دیگری مؤثر باشند. فر
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زیستی سو، تاریخ سیاسی منطقه و همر گفتمان فرهنگی و تاریخی کردها، »دیگری عرب« جایگاهی چندوجهی دارد. از یکد

های اخیر از شعر زده است؛ از سوی دیگر، ادبیات کردی در طول سده پرتنش اما متقابل را رقم ۀ طولانی میان دو ملت، نوعی رابط
اند. این  شناختی خود را از ادبیات عرب الهام گرفته کرد، بسیاری از مفاهیم عرفانی و زیباییو زبان عربی تأثیر پذیرفته و شاعران  

با چهره هم انسانی و همدلانه و گاه در بستر نقد  زیستیِ فرهنگی موجب شده است که »دیگری عرب« در شعر کردی گاه  ای 
شاعرانه و فرهنگی خود با شاعران    ۀفتمان، به بازتعریف رابطکَس، در امتداد همین گاجتماعی یا تاریخی بازنمایی شود. شیرکو بی

 .دهدوگوی بینافرهنگی و شاعرانه را شکل می پردازد و از خلال آن، نوعی گفتعرب می
 ابونواس  -1-5

 آورد: یمعنوان دیگری هنرمند عرب سخن به میان  ( از ابونواس بهیانڕ سێی )راهسهای به نام یدهقصکَس در شیرکو بی

  ناعەت قه شاری بۆ چووئه کێکیانیه /بگرم؟ کامیان  نەمەزانی /ربه هاته  ڕێیانێکم سێ /ڵگرتم پێهه ریسه شق)عه
  هات   /ییام خه  رخۆشی سه  یرێکی ته  داتهسا  وله  /راب شه  و  شێعر  ووڵاتی  بۆ   میشانسێهه  / و  شتههبه  بۆ   ویتریانئه  /و
 / و  نییه  تێدا  ناسیاوێکی   شتداههبهله  /و  نییه  شاعیر  ناعەتداقه  شاری  ناوله  /میان بگریسێهه  بێئه  روتی: هه  و

  ئێستا  /یش"هێمن"  رسه  و"  ژارهه"  رسه  و"  گۆران"  رسه  /و"  سبێکه"  رسه  گاتهئه  تا  وهه"واسنه  بو ئه"   له  رهه
 . (288: 2008، کَسبی). لا( مله وان موویانهه

آن ترجمه:   از  نمود/که  بعد  سرگردان  و  آواره  مرا  رسیدم؛سهیک   به  عشق  انتخاب    دانستمنمی  /راهی  را  راه  کدام 

  آندر    /."شعر و شراب و شور"به شهر    و سومی  /،"بهشت"به شهر    دیگری  /رفت،می  "قناعت"به شهر    یکی/.کنم

خواند:  /"خیام"  سرمستِپرنده    /هنگام آواز  گوشم  برگزین  /در  را  سوم  را  /!راه  شراب  و  شعر  خانه    جااین   /...راه 

اهلِاست،/   شاعران شهر    /.هنر  ودل  خانه  نمی"قناعت"در  در    /یابی، شاعری  ندارد  "بهشت"و  وجود  از   /.آشنایی 

 . اندنشسته  سودر این همه  /"هیمن"و  "هژار "تا  /"گوران"از  /"کسبی"تا  /"ابونواس "

داند کدام مسیر را انتخاب کند: د و نمیرس راهی مییک سه  ه کند که در آن بدر این شعر، شاعر موقعیتی نمادین را تصویر می
راه اول به شهر قناعت، راه دوم به شهر بهشت، و راه سوم به شهر شعر، شراب و شور. در این هنگام، پرندۀ سرمست خیام او را 
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عنوان  ابونواس را به   ،کَسد. در این بخش، شیرکو بی کنانتخاب    را  کند که راه سوم، یعنی مسیر هنر و شور و مستیمیتشویق  
 کند. نمادی از شور و آزادی در شعر معرفی می

اینجا نشان می ابونواس عمدتاً  تحلیل تصویر دیگری در  به  نگاه شاعر  با    ایجابی و مثبت  دیگریِدهد که  او  برجسته  است. 
کند و تلاش دارد با این تصویر، خواننده  بخش معرفی میهای هنری و شورآفرین شخصیت ابونواس، او را برتر و الهامکردن جنبه

های تصویرشناسی مطابقت  را به درک ابعاد مثبت فرهنگ و هنر عرب سوق دهد. این رویکرد با تعریف تصویر ایجابی در نظریه 
بیگانه که برای گروه غریب است، به دیگری صلابتی    ۀآرمانی با به تصویر کشیدن الگوهایی از جامع  هایدارد؛ یعنی »بازنمایی

 . (30: 1386بخشد« )دادور، می
عنوان شاعر  گرایانه یا موضوعی را نیز در این تصویر مشاهده کرد. ابونواس در تاریخ ادبیات عرب به عد واقع توان بُ، می حالین باا 

کند، واقعیت شخصیتی و که او را در یک چارچوب مثبت معرفی می کَس، با این شده است. شیرکو بی تی شناخته خمریات و شور و مس 
کشد. بنابراین، این اش به تصویر می شده های شناخته د و او را بدون تحریف و با توجه به ویژگی مای ن تاریخی ابونواس را نیز لحاظ می 

 آمیز.  دارد، زیرا نه تحقیرآمیز است و نه صرفاً آرمانی و اغراق   هم   نه گرایا دیگری موضوعی و واقع تصویر جنبۀ  
رد، با ارجاع عنوان شاعر کُکَس، بهاست. شیرکو بی  رابطۀ فرهنگی و بیناادبیدهندۀ یک  ، این انتخاب شاعرانه نشانینچنهم

میان و  فراملی  پیوندی  برقرار میبه شاعران عرب،  نشان  فرهنگی  و  و  میکند  جغرافیایی  مرزهای  انسانی،  دهد که هنر و شور 
می سر  پشت  را  انوشیروانیقومی  دیدگاه  با  نکته  این  یا   گذارد.  فرهنگی  واقعیت  بازنمایی  تصویرپردازی،  که  دارد  همخوانی 

آن  هستند،  متن  کلی  هدف  خدمت  در  که  تصویرهایی  گزینش  با  نویسنده  و  است  نوشتار  قالب  در  بایدئولوژیک  را  رجسته  ها 
 (.  74: 1386انوشیروانی، ) سازدمی

گذر از قطب سلبی به قطب ایجابی  ای از  گرایانه، نمونه زمان واقعایجابی و هم   عنوان دیگریِ، انتخاب ابونواس به دیگریانببه

عنوان الگو،  به   دهد تا علاوه بر معرفی دیگریدر تصویر دیگری است. این نوع تصویرپردازی به شاعر اجازه می  گرایانهو واقع 
جنبه  با  نیز  را  به خواننده  را  تاریخی  و  فرهنگی  مفاهیم  تصاویر شعری،  و  زبان  از طریق  و  سازد  آشنا  او  هنری  و  انسانی  های 
 مخاطب منتقل کند. 

را    برد که تصویر اوکس در بازنمایی ابونواس در شعر خود، از ترکیبی از شگردهای زبانی، هنری و فرهنگی بهره می شیرکو بی
راهی و تضاد میان مسیرهای »قناعت«،  سازد. از منظر زبانی، شاعر با استفاده از نمادپردازی سه گرایانه میهمزمان ایجابی و واقع

کند و از طریق بینامتنیت با حضور خیام، عنوان شاعر آزاد و شورمند برجسته می »بهشت« و »شعر و شراب«، نقش ابونواس را به 
آوایی ابونواس با شاعران کردی نماید. ازنظر هنری، همنگی میان متون کلاسیک و شعر معاصر ایجاد میارتباطی شعری و فره

گذارد که هم  ای پویا و چندلایه از شخصیت او به نمایش میگیری از شعر آزاد، جلوه کس، گوران، هژار و هیمن و بهره مانند بی
 کند. نتقل میانی شخصیت شاعر را مواقعیت تاریخی و هم ابعاد آرم

میان و  فرهنگی  بعد  میدر  سر  پشت  را  جغرافیایی  مرزهای  تصویرسازی  این  ارزش فرهنگی،  بازنمایی  با  و  شور  گذارد  و  ها 
گفت عربی،  در شعر  میانسانی  ممکن  را  کردی  فضای  به  هنری  مفاهیم  انتقال  و  فرهنگی  ایجابی، وگوی  نگرش  ازنظر  سازد. 

به  ،کسبی را  الگابونواس  الهامعنوان  نهکند که ویژگیبخش معرفی میویی  او  آزادگی و شور  تاریخی  های  را   ویتنها واقعیت 
بستان ادبی میان دو فرهنگ دهد، بلکه بیانگر تأثیرپذیری شاعر کردی از شعر و روحیۀ هنری عربی است و تعامل و بدهنشان می

می برجسته  بهرا  دیگریِ  ترتیبیناکند.  تصویر  بی،  شیرکو  شعر  در  نمونهابونواس  واقعکس،  و  ایجابی  تلفیق  از  در ای  گرایانه 
صورت  سازد و مفاهیم تاریخی و شعری را بههاست که خواننده را با ابعاد انسانی، فرهنگی و هنری او آشنا میبازنمایی شخصیت

 .کندزنده و ملموس منتقل می 

دردِ  برادری فرهنگی و هم   ۀ مثاب  عنوان یک شاعر تأثیرگذار عرب، بلکه به اً بهکَس ابونواس را نه صرفدر این میان، شیرکو بی

 .داستان استبا او هم شور آزادی، عشق و آفرینش هنریهای زبانی، در نماید؛ شاعری که در ورای تفاوتبازمی انسانی
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 متنبی و سیاب  -2-5

های مرگ( تصویری از دو شاعر برجسته عرب، متنبی « )هیئتمردن  کانیشانده ای دیگر به نام »کَس در قصیدهشیرکو بی
 دهد:  و بدر شاکر سیاب، ارائه می

شمشێرهوهشه  و)له هاتۆتهحه  یکهتازه   وه،   ی کهقامهشه  ر سهبه  روملسه  بێ(  ببی نهمووته)  /وه،شێعرته   ناو  جاج، 
  وهوهشه وله /ستاوه،ڕاوه موسیقاوه و شێعر مێشی خۆڵه دیار به( س بێکه) و  پێیه قێکیدارشه( ییابسه) / ڕوا،ئه  خۆیدا

ژیانه(    مردوو بێ  وهو، ئهمردنه  بێ  زیندوو  وهئه  بێ  کوێله  وئه  /وه،جیهانه  ناو  هاتۆته  جاجحه  یکهتازه  شمشێره
 . (96: 2008، کَسبی)

از  ، خسته و رنجور، در"متنبی"  /  :شد  وارد  تو  شعر  به  حجاج  تازۀ  شب که شمشیر  آن  ازترجمه:     های یابانخ  یکی 

 با  "سیاب "  /  [؛گویی روح شاعرِ تبعید و درد، هنوز در آن شهر سرگردان است]  دارد؛بغداد که به نام اوست، گام برمی 

  به حجاج تازۀ شب که شمشیر آن از  / .است ایستاده موسیقی و شعر خاکستر روبروی "س بیکه" و  /،بغل زیر عصایی
 .گیردمی جان است، دوباره مرده  آنچه هر و /میرَد،است، می زنده آنچه باشد، هر جا  هر شمشیر این /وارد شد؛  شعرِ تو

گوید و تصویری ایجابی و بالادستانه  عرب« سخن می   شاعرعنوان »دیگری  کَس از متنبی و سیاب بهدر این شعر، شیرکو بی
ارائه میاز آن را شاعر دورها  متنبی  او  دارد و درواقع،  عباسی معرفی می  ۀدهد.  بیانی شهرت  نوآوری  به شعر حکمی و  کند که 

ان شعر نو عربی و با  عنوان یکی از پیشگامای متحول کند. سیاب نیز به توانسته است فضای ادبیات عرب را با زبان و سبک تازه
البیاتی همهای مارکسیستی شناخته میگرایش با نازک الملائکه و عبدالوهاب  ردیف بوده و در شکستن قواعد سنتی شود؛ وی 

سالگی درگذشت، اما در همین عمر کوتاه، تغییرات   38شعر عربی جسارت زیادی از خود نشان داده است. گرچه سیاب در سن  
 . ( 599: 1384زبان شعر معاصر عرب ایجاد کرد )عباس،  چشمگیری در ساختار و

نگاهی فراتر از  تنها ایجابی و مثبت است، بلکه حاکی از    دهد، نهکَس در این قصیده ارائه میتصویر دیگری که شیرکو بی

ها در  دهد که آنمیزمان با جهان شعری خودش، نشان  است. او با قرار دادن متنبی و سیاب در کنار خود و هم  زمان و مکان
را    فرهنگی و تاریخی  ینی نشهم ، شیرکو از طریق تصویر دیگری، نوعی  دیگریانبادبی با او حضور دارند. بهوگوی میاننوعی گفت

 گیرد. آوایی هنری شکل میکنند و یک همشعرهای متنبی و سیاب با زبان شعری او ارتباط برقرار می کهیطورکند، بهایجاد می
 زمان دو جنبه دارد: این نوع تصویرپردازی هم

 کند. ها را الگویی برای جسارت شعری، نوآوری و پیشروی فرهنگی معرفی میکَس آنشیرکو بیآمیز: ایجابی و تحسین الف. 
کند، میخود به دو شاعر عرب اشاره  ۀکَس شاعری کُرد است و در قصیدبا توجه به اینکه شیرکو بیفرهنگی: دیگری میان ب. 
عنوان ابزاری برای  سان، نقش شعر را به کند و بدینتوان گفت او پلی فرهنگی و ادبی میان جهان عرب و کرد ایجاد میمی

 سازد. های هنری و انسانی آشکار میها و انتقال تجربهپیوند میان فرهنگ
نیز تلقی کرد؛ زیرا   تصویر اخلاقی و معرفتیتوان آن را  علاوه، این تصویر دیگری فراتر از سطح شعری و ادبی است و میبه

و  ینتحسها برای هر شاعر و هنرمندی قابلمتنبی و سیاب نماد تلاش برای نوآوری، جسارت و تعهد به هنر هستند و این ویژگی
گذارد، بلکه خود را  تنها به اعتبار تاریخی و ادبی آنان ارج میها، نهبرجسته کردن این ویژگی   کَس باالگوبرداری است. شیرکو بی
های  بخش باشد و هم همرنگ تجربه تواند هم الهام دهد که »دیگری« میدهد و نشان میها قرار می در یک مسیر مشترک با آن 

 انسانی و هنری شاعر. 
عنوان  به   -گیری از شگردهای زبانی و هنری چون تصویر شمشیر حجاج  کس با بهره در بازنمایی متنبی و سیاب، شیرکو بی

آفریند که در آن »دیگری«  نشینی شاعرانه در خیابان و خاکستر موسیقی، فضایی چندلایه میو هم  -نمادی از ظلم و خفقان  
گرایانه است:  پردازی همزمان ایجابی و واقعای تاریخی بلکه حضوری زنده و جاری در متن معاصر است. این تصویرتنها چهره نه

ازآن به ایجابی  متنبی و سیاب  معرفی می جهت که  دگرگونی  و  نوآوری، جسارت  الگوهای  واقععنوان  و  ازآن شوند  رو که گرایانه 
یا رنج یافته و تحریف نمیضعف جسمی سیاب  بازتاب  متنبی در دل تصویر  میانهای  از منظر فرهنگی و  این فرهنگیشوند.   ،
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ای برای  دهندۀ پیوند فراتر از مرزهای جغرافیایی و تاریخی است که شعر را به عرصهنشینی شاعر کُرد با شاعران عرب نشانهم
 سازد.های هنری بدل میبستانوگوی تمدنی و بدهگفت

، هم تحسین خود را  کس با قرار دادن خود در امتداد سنت شعری متنبی و سیاب در سطح نگرش و تأثیرپذیری، شیرکو بی
تحول  نقش  به  مینسبت  ابراز  آنان  آن آفرین  تأثیر  هم  و  نمایان کند  را  کردی  شعر  اجتماعی  تعهد  و  نوگرایی  جسارت،  بر  ها 

کس ترکیبی از احترام تاریخی، بازنمایی هنری و کارکرد سازد. بدین ترتیب، تصویر دیگریِ متنبی و سیاب در شعر شیرکو بیمی
دهد چگونه  دهد و به خواننده نشان میای از تعاملات ادبی جهان عرب جای میت که شعر کردی را در شبکه فرهنگی اسمیان

 .تواند به بخشی از هویت شعری و فرهنگی شاعر تبدیل شود»دیگری« می

داستان درد و هم همدو    ۀ مثاببه عرب، بلکه    ۀعنوان دو شاعر برجستنه صرفاً بهکَس متنبی و سیاب را  در این میان، شیرکو بی

با او شریکبازمی  انسانی تبعید و آرزوی رهایی  اند تا به  اند و از مرزهای زبان و قومیت فراتر رفتهنماید؛ شاعرانی که در رنج، 

 .دست یابند برادری فرهنگی و همگرایی انسانی
 جبران خلیل جبران، فؤاد تکرلی، جواد سلیم، طه باقر و احلام منصور -3-5

)احلام منصور( شاعر تصویرهای مختلفی از دیگری هنرمند    "ورونسحلام مه ئه "  بانامکَس  ای مشهور از شیرکو بیدر قصیده
 دهد: عرب به ما نشان می

جوبران"رمبهپێغه"  )لای عهئه  ی کهه"  شێت"  لایله  /" خوێند  رسیده"  ی  داگیرسانو،    وته که  شکاو  باڵی به  /قڵی 
  ی سیدهقه  یدیجله  ناریکه  /و"  تکرلی  فوئاد"  چیڕۆکیکورته  /ماڵی  یشتهگه. . .  و  غدابه  یشتهگه  /و  فڕین

"  واسنه  بو ئه"رسه  چراکانی  /"باقر  هاته"و"  لیمسه  وادوجه"  ردیوه"  قڵیعه  یندهوهمه، ئهده  وئه  غدایبه  /" ییابسه"
  روا هه  کچێکی  /و   ئاسایی  یمێکه  ڵامبه  وترکهسه  کانداپلیکانه  رسهبه  /و  کۆلیج  یشتهگه  حلامئه  /بوو  زیندوو

 . (332: م 2013کَس، بی)بوو(  نه ردهقه وتوویشوێنکه

 اش اندیشه  و  خرد  مشعل  دیوانه  سایه  آموخت؛/در  درس   -  دیوانه  و  پیامبر  هایکتابازجمله    -از آثارِ جبران  ترجمه:  

دجله قصیده    ساحلِ  به  و  تکرلی  فؤاد   کوتاهِ  داستان  خانۀ   به  /…رسید  بغداد  به   و  کرد  پرواز  شکسته   بال   با  /. شد  روشن

  -هایی که بر فرازِ مقبرۀ ابونواس آویخته بودند، همانند فروغِ خرد و عقل  در بغدادِ آن روزگار، چراغ  /.راه یافت  سیّاب

ها بالا رفت، اما آن دخترکِ  احلام به دانشکده رسید و از پله   /.درخشیدندمی  -  باقر«  »طه  و  سلیم«  »جواد  /»وردی«

 .وچرایِ تقدیر نبودچونمعمولی تابعِ بی

  آن،   در  که  اثری   است؛  سروده  -  عرب  معاصر  شاعر  و  هنرمند  -کَس این قصیده را در ستایش »احلام منصور«  شیرکو بی
را درون   پیوند  و  نگردمی  عرب  جهان  هنری  و  ادبی  شاخص  هایچهره  به  فرهنگیمیان  نگاهی  با  شاعر عربی  ی شعر کردی و 
های نوگرایانۀ عرب و ارج نهادن به نقش زنان  کَس به اندیشه عمیق بی  علاقهتوان در  نماید. انگیزۀ سرایش این شعر را میبازمی

دانست فرهنگی  تحولات  در  عرب  روشنفکران  قصید  .و  این  نام    ۀدر  با  مهئه "مشهور  شاعر   "رونسوحلام  منصور(،  )احلام 

 :دهدتصویرهای مختلفی از دیگریِ هنرمند عرب به ما نشان می

پردازد و با ارجاع به آثار شاخص  ، میجبران خلیل جبرانکَس در این قصیده ابتدا به شاعر و نویسندۀ برجستۀ عرب، شیرکو بی
با میراث فکری و ادبی جبران دست میوگویی میان، به گفتدیوانهو    پیامبراو همچون   بازنمایی، »دیگری«  متنی  زند. در این 

الهامچهره اندیشۀ ای کاملاً ایجابی و  او بر شعر و  آثار  بخش دارد. تصویر مثبت جبران در نگاه شیرکو، برخاسته از تأثیر عمیق 
های لفظی توجه دارد و از واژگان دشوار زبان، شفافیت بیان و پرهیز از پیچیدگی یسادگهای خود بهمعاصر است. جبران در نوشته

می پرهیز  مخاطب  ذهن  از  دور  ویژگیو  این  سبب  کند.  هنری،  ها  خلوص  از  نمادی  شیرکو  نگاه  در  او  آثار  تا  است  شده 

 .اندیشی و قدرت بیان انسانی تلقی شوندروشن

جنبه بر  بیعلاوه  شیرکو  هنری،  و  زبانی  نگرشی های  با  جبران  دارد.  توجه  نیز  جبران  آثار  اجتماعی  و  اخلاقی  بعُد  به  کَس 
به ریاکار و نخبگانِ فئودال می دارانِظلم و ستمِ دین  نقدِانسانی و روحیۀ معنوی،  ثروت، رنج و   انباشت  استثمار و  با  پردازد که 
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شود که شیرکو در خوانش خود، او را اخلاقی و اجتماعی در آثار جبران سبب می  ۀکنند. همین جنبنابرابری را بر مردم تحمیل می
کند و تأثیر آن بر امِ راهنما و بیدارگرِ جامعه عمل میاش در مقضمیر بداند؛ کسی که شعر و اندیشهنمادی از هنرمندِ آگاه و روشن

 .شودروشنی احساس میشاعران و خوانندگان معاصر به 

ای از بازنمایی آرمانی »دیگری« باشد. در این بازنمایی،  تواند نمونه تصویرشناسی، نگاه ایجابی شیرکو به جبران می   ۀ از منظر نظری 
انسانی برجسته می شاعر عرب نه  با معیارهای اخلاقی و  با معیارهای هنری بلکه   ۀشود و برتری او نسبت به »خود« یا جامع تنها 

های هنری و فرهنگی است  (. بنابراین، تصویر دیگری در این بخش، هم ترکیبی از جنبه 30:  1386شود )دادور،  شاعر نشان داده می 
 گذارد. های اخلاقی و اجتماعی، که شیرکو با دیدی بالادستانه اما همراه با احترام و ستایش به نمایش می و هم حامل ارزش 

از جبران، شیرکو بی از عبور  به فپس  داستانؤکَس  بارزترین ؤپردازد. فعرب، می  ۀبرجستنویس  اد تکرلی،  از  اد تکرلی یکی 
واقع مینویسندگان  شمار  به  عراق  منعکسگرای  او  آثار  و  است.    ۀکنند رود  عادی  مردم  فرهنگی  و  اقتصادی  اجتماعی،  زندگی 

تحولات اجتماعی   زمان با تحولات پس از جنگ جهانی دوم وپنجاه میلادی آغاز کرد، هم  ۀتکرلی که فعالیت ادبی خود را از ده
داستان در  داشت  عراق، سعی  رمانو سیاسی  و  واقعیتها  بدون هیچهایش  را  روزمره  زندگی  تلخ و شیرین  یا  های  اغراق  گونه 

 . (234: 1371بدوی، )سانسور به تصویر بکشد 
اره به »خانۀ داستان کوتاهِ  گرایانه است. اشواقع  حالینکَس به فؤاد تکرلی در این قطعه، نگاهی ایجابی و درعنگاه شیرکو بی 

ای که تکرلی در آثار خود بدان  فؤاد تکرلی« نمادی از ورود شعر به قلمرو زندگی روزمره و واقعیت اجتماعی است؛ همان حوزه
تکرلی هم داستانی  ادبیات  با  این تصویر، شعر شیرکو  در  است.  نشان میافق میپرداخته  و  در عین دهد که هنر میشود  تواند 

، تکرلی در شعر شیرکو  رویندهندۀ مسائل اجتماعی و زیست مردم عادی نیز باشد. ازارداری از زیبایی و عمق انسانی، بازتاببرخو

 .شودنه صرفاً یک نویسندۀ عراقی، بلکه نمادی از پیوند میان هنر و واقعیت تلقی می

ر جبران در نگاه شیرکو بیشتر شاعرانه، آرمانی و  ل تصویر جبران است. اگمکمّ  ینوعاز منظر نظری، این تصویر »دیگری« به
ارزش  نمایندحامل  تکرلی  است،  انسانی  و  اخلاقی  واقع  ۀهای  ترکیب،  جنبه  این  است.  عرب  هنر  اجتماعی  و  ملموس  گرایانه، 

دهد، بلکه  های شاعرانه و معنوی اهمیت میتنها به ارزش کَس به ادبیات عرب است؛ او نهگستردگی نگاه شیرکو بی  ۀدهندنشان
هنری و    ۀدهد. بدین ترتیب، تصویر دیگری در این بخش، هم جنبانسانی را نیز در مرکز توجه قرار می  ۀواقعیت اجتماعی و تجرب

 کند.  با پرداختن به آن، توانایی هنر در انعکاس جهان واقعی را برجسته می اجتماعی و انسانی دارد و شیرکو  ۀهم جنب
پردازد و او را در این قصیده، با عبارتی شاعرانه و پرمعنا توصیف کَس به بدر شاکر سیّاب می اد تکرلی، شیرکو بی ؤ پس از معرفی ف 

قصیدۀ سیّاب(. در این تصویر، اشعار سیّاب همانند رودی خروشان و ۀ خان « )ساحل رودییاب سه  ی سیده قه  ی دیجله  ناری که کند: »می 
دهندۀ جایگاه بلند سیّاب در شعر برد. این استعاره نشان که احلام منصور بر آن نشسته و از جریان آن لذت می   اند شده یف روان توص 

 ا با جسارت و خلاقیت آغاز کرد. آید که جریان نوگرایی شعر عربی ر حساب می عربی است؛ او شاعری بزرگ و پیشگام به 
نه  نیز می سیّاب  ادبی  تأثیر  باشد. جریان تنها در فضای شعری عرب که در مرزهای ترجمه و  تأثیر داشته  بر شعر کردی  تواند 

نماینده  او  الهام نوگرایی و تحول زبان شعری که  بود، ممکن است  ازجمله شیرکو بی بخش نسل اش  از شاعران کرد،  کَس و هایی 
پلی میان نوگرایی عربی و تحولات شعری   ۀ منزل توان فرض کرد که سیّاب به ی ، م یگر د عبارت رخی نویسندگان کرد، بوده باشد. به ب 

 اند. های زبان و ساختار شعر نو کردی، در اثر تأمل و تعامل با شعر مدرن عربی، دچار تغییر شده کردی ظاهرشده و برخی ویژگی 
که شعر    دهد کند، بلکه نشان می تنها ارزش هنری او را ستایش می کَس با توصیف شعر سیّاب همچون رودی روان، نه شیرکو بی 

ای عمیق و زنده قرار دهد. تصویر دیگری که شیرکو از  تواند جریان زندگی، اندیشه و خلاقیت را منتقل کند و مخاطب را در تجربه می 
 است.    ی ها بر ادبیات کرد آمیز است و بیانگر ارادت شاعر به پیشگامان شعر نو و تأثیر آن دهد، کاملًا ایجابی و ستایش سیّاب ارائه می 

می در   بیاینجا  شیرکو  نگاه  که  گرفت  نتیجه  نه توان  را  سیّاب  او  است؛  تحلیلی  هم  و  ستایشگرانه  سیّاب، هم  به  تنها کَس 
شناسد. این تصویر به خواننده  سازی در شعر مدرن مینوآوری و جریان  عنوان مبدع و الگویِعنوان شاعر بزرگ عربی، بلکه بهبه

های مختلف ها و نسل انند فراتر از مرزهای ملی و زبانی گسترش یابند و پلی میان فرهنگتودهد که تأثیرات ادبی مینشان می
 ایجاد کنند. 
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ابونواس، شاعر برجستۀ دوران عباسی، اشاره میور«، شیرکو بیونسحلام مه در بخشی دیگر از قصیده »ئه  کند. این کَس به 
گرایانه دارد و  او در این قصیده دیدگاهی کاملاً موضوعی و واقع  .دهدنشان میارجاع، تداوم علاقه و توجه شاعر به ابونواس را  

 عنوان هنرمندی تأثیرگذار و خلاق معرفی کند. کند شاعر عرب را بدون اغراق و ستایش صرف، به سعی می
چهرۀ برجستۀ فمینیسم   « به نوال سعداوی،ی خۆی باشتر ناسیستهجه  وهوالهنهله  کَس در این مصرع از شعرش »شیرکو بی

شده است، بلکه پزشک و فعال اجتماعی نیز بود و  نویس شناختهتنها نویسنده و رمان کند. نوال سعداوی نهجهان عرب، اشاره می
 ای ایفا کرد.  برجسته در عرصۀ حقوق زنان و نقد ساختارهای مردسالارانه در جامعۀ عربی نقشِ

حکم نماد    ،ای که حضور او در شعرگونهکند، بهآمیز معرفی میبکی کاملاً مبالغهی و سَشیرکو در این بخش، نوال را با شیوای
پیدا می را  اندیشه  زنانه در هنر و  توانمندی  و  قابلقدرت  نکتۀ  موازنهکند.  و احلام توجه،  نوال سعداوی  بین  ای است که شاعر 

 کهیدهد. درحال متفاوت اما مثبت و تأثیرگذار، در کنار هم قرار میهای  کند؛ او این دو هنرمند عرب را با ویژگیمنصور برقرار می
نوال سعداوی نماد اندیشۀ انتقادی، مقاومت اجتماعی و جسارت  و  احلام منصور بیشتر نماینده نبوغ و ظرافت هنری و شعر است  

 رود. در بیان حقوق زنان به شمار می
برجست بر  علاوه  سعداوی،  نوال  با  شاعر  برخورد  بهاین  او  کردن  دیگریِه  نشان  عنوان  عرب،  و هنرمند  جامع  نگاه  دهندۀ 

اجتماعی و   یربیند، بلکه تأثتنها هنرمندان را از منظر خلاقیت و نوآوری هنری میشیرکو به هنر و انسانیت است؛ او نه  چندوجهیِ
قرار می موردتوجه  نیز  را  آنان  افکری  بخشی  نمادین،  و  ایجابی  تصویرسازی  این  ایجاد شبکهدهد.  برای  شیرکو  روش  از ز  ای 

 کند. برجسته می یروشنتأثیرات و ارتباط میان شاعران و هنرمندان عرب در شعر کُردی است و اهمیت زنان در این شبکه را به
دهد و هر می« تصویری چندوجهی از هنرمندان و نویسندگان برجستۀ عرب ارائه  ورونسحلام مه ئهکَس در قصیده »شیرکو بی

به  را  ویژگییک  با  »دیگری«  میعنوان  خود  خاص  نگرش های  و  هنری  خلوص  و  ساده  زبان  با  جبران  خلیل  جبران  نمایاند: 
سازد؛ فؤاد تکرلی نمایندۀ  های اخلاقی و معنوی را برجسته میکند و ارزش اخلاقی و انسانی، همچون پیامبری هنری جلوه می 

اجتواقع زندگی  بیان  و  جهانِگرایی  اغراق،  بدون  که  است  عادی  مردم  می   ملموسِ  ماعی  منتقل  را  درعداستانی  و   حالینکند 
جریان و  روان  شعر  با  سیّاب  شاکر  بدر  دارد؛  انسانی  عمق  و  کُزیبایی  شعر  به  را  تحول شعری  و  نوگرایی  خود،  پیوند ساز  ردی 

نشان می می و  ادبی میدهد  تأثیر  زباندهد  مرزهای  از  فراتر  با  تواند  نیز،  منصور  احلام  و  نوال سعداوی  ملی گسترده شود؛  و  ی 
اما مکمّویژگی انتقادی و مقاومت اجتماعی را برجسته میهای متفاوت  اندیشۀ  از کنند. این شبکه  ل، حضور زنانه، نبوغ هنری، 

میانشخصیت و  فرهنگی  ازنظر هنری، هم  و تصاویر، هم  اخلاقی، هها  و  اجتماعی  ازنظر  و افزا عمل میمفرهنگی و هم  کند 
گرایی، تعامل میان سنت و نوآوری و تأثیرات متقابل ادبیات عرب  کَس چگونه با تلفیق ستایش و واقعدهد که شیرکو بی نشان می 

 .کندردی را در شعر خود بازنمایی میو کُ

کس دانست که در آن، شیرکو بیای برجسته از تصویرسازی چندلایه  توان نمونه« را میورونسحلام مهئهدرمجموع، قصیدۀ »
یابند. شاعر با های ادبی، فکری و اجتماعی حضور میپیوسته از چهرههممثابۀ یک شبکۀ به شاعر و هنرمند عرب« به  »دیگریِ

آفریند که های مقبره، فضایی نمادین میهای دانشکده و چراغگیری از شگردهای زبانی چون استعارۀ رود، مشعل خرد، پلهبهره 
با ویژگید ابونواس، نوال سعداوی و احلام منصور هر یک  بازنمایی میر آن جبران، تکرلی، سیاب،  شوند. این  های خاص خود 

مانند تکرلی، و در کنار هم طیفی    ؛گرایانه و موضوعیمانند جبران و سیاب و هم واقع  ؛اندگرانهتصویرها هم ایجابی و ستایش
می شکل  شیرکو  شعر  در  را  دیگری  بازنمایی  از  میانکامل  و  فرهنگی  منظر  از  چهره دهند.  این  حضور  مرزهای    ،هافرهنگی، 

کُ ادبیات  و  درنوردیده  را  زبانی  و  گفتجغرافیایی  در  را  میردی  قرار  عرب  ادبیات  با  زنده  گفتوگویی  بر دهد؛  هم  که  وگویی 
های اخلاقی، اجتماعی و انسانی. در سطح نگرش و تأثیرپذیری، شیرکو با های زبانی و هنری استوار است و هم بر ارزش رینوآو

های شعری و فکری آنان اذعان  سو به تأثیرپذیری خود از نوآوریها، از یکاین شخصیتبا  سویی  قرار دادن خود در امتداد و هم 
ور« نه ونسحلام مهترتیب، »ئهنماید. بدینردی را در متن پویای ادبیات معاصر تثبیت میکُ  کند و از سوی دیگر، جایگاه شعرمی

های ادبی میان عرب و کُرد است بستان ای شعری دربارۀ پیوند، تعامل و بده های ادبی عرب، بلکه بیانیه ای از چهره صرفاً یادنامه 

   .سازدی و هنری آشنا میزیستی فرهنگ ای از همهای تازهکه خواننده را با افق
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بیند: جبران خلیل جبران، ای از »دیگریِ فرهنگی« میها را نماد گونهکَس هر یک از این چهره انداز، شیرکو بیدر این چشم
دار واقعیت زندگی مردم؛ بدر شاکر سیّاب، الگوی  درد اجتماعی و آینهبخش اخلاقی اوست؛ فؤاد تکرلی، همبرادر معنوی و الهام

ترتیب، شیرکو از سازی هنری؛ و نوال سعداوی و احلام منصور، نمادهای رهایی، جسارت و خلاقیت زنانه. بدین گرایی و جریاننو

 .یابدمیان خود و دیگری عرب دست می برادری فرهنگی و همگرایی انسانی ینوعهنرمندان، به  ۀطریق این شبک
 

 ه نتیج -6

 ، کند. این نگاهشاعر عرب، عمدتاً از منظر ایجابی و مثبت برخورد می   ویژه در پرداختن به دیگریِبه کَس در آثار خود،  شیرکو بی
دهد ها و جایگاه ادبی شاعران عرب است و نشان میتنها ستایشی سطحی نیست، بلکه بازتاب احترام عمیق او نسبت به توانایینه

گیری از تصاویر زبانی و  های ادبی خود آگاه است. شیرکو با بهره به تجربه دهیکَس به تأثیر و اهمیت شعر دیگران در شکلکه بی
استعاره همچون  متنوع،  مبالغههنری  ستایش  و  سیّاب  برای  خروشان  و  روان  دیگریِهای  سعداوی،  نوال  را    آمیز  عرب  شاعر 

از منظر   .سازدهنرمندان را منعکس میهای انسانی و اخلاقی  های ادبی و هم ارزش کند و این بازنمایی هم ویژگیبازنمایی می

کَس با عبور از مرزهای قومی و زبانی، »دیگری« را فرهنگی، این رویکرد واجد اهمیتی ویژه است؛ زیرا بیمطالعات هویتی و میان
ت شاعر را شناسد. چنین نگاهی، هویای بازمیعنوان بخشی از هویت فرهنگی مشترک منطقهنه در مقام رقیب یا بیگانه، بلکه به 

گیرد.  وگو و تأثیر متقابل شکل میدهد و بر آن است که هویت ادبی نه در تقابل، بلکه در گفتپویا، تعاملی و چندلایه نشان می
وگوی فرهنگی است که در آن خود و دیگری در پیوندی خلاقانه به بازتعریف ترتیب، مواجهۀ او با شاعران عرب، نوعی گفتبدین

 . پردازندی میهویت و تجربه هنر
بی در شعر  عرب  شاعر  »دیگریِ«  میانبازنمایی  و  ادبی  فرهنگی،  چندگانۀ  کارکردهای  جبران  کَس  به  ارجاع  دارد.  فرهنگی 

گرایانۀ فؤاد تکرلی، جریان نوگرایانۀ سیّاب و حضور ابونواس و ، همراه با تصویر واقعپیامبرویژه  خلیل جبران و آثار شاخص او، به
تنوع دیدگاهنشاننوال سعداوی،   بازنمایی، دهندۀ  این نوع  میراث شعری و فرهنگی جهان عرب است.  از  تأثیرپذیری شاعر  ها و 

تبادل تجربه  را فراهم میامکان  ادبیات عربی و کُردی  میان  به شکلهای شعری  میانآورد و  بر گیری گفتمانی  مبتنی  فرهنگی 

 .رساندوگو و فهم متقابل یاری میاحترام، گفت

کَس به شاعران عرب، رابطۀ مستقیم با تأثیرپذیری او از شعر و شخصیت آنان دارد. ستایش جبران و سیّاب،  گرش ایجابی بین
  توانند به های ادبی میهای شعری و اندیشهدهد که تجربهگرایانۀ تکرلی و نگرش موضوعی به ابونواس نشان میبازنمایی واقع

یابن نمود  شاعر  شعر  در  فعال  نشانصورت  نیز  منصور  احلام  کنار  در  سعداوی  نوال  حضور  بید.  توانایی  تلفیق دهندۀ  در  کَس 

 .ها و تجارب هنری متفاوت استها و تعامل میان شخصیتگی نگرش چندلایه
دهد: ستایش بزرگان ها را ارائه میای از رویکردها و نگرش مجموعه  ،شاعر عرب کَس با بازنمایی دیگریِدرمجموع، شیرکو بی

تنها مبنایی  گرایانه از نویسندگان و هنرمندان، و تأکید بر نقش اجتماعی و اخلاقی آنان. این رویکرد نهشعر عرب، ارائه تصویر واقع
دهد که شعر و هنر ابزار قدرتمندی برای نزدیکی  آورد، بلکه نشان میرد و عرب فراهم می برای فهم و همزیستی فرهنگی میان کُ

شناسد و زبان شعر، زبان نوع بشر کَس روشن است: هنر مرز نمیها هستند. پیام نهایی بیوگو میان ملتانسانی و گسترش گفت
تجربه به  احترام  و  پایه است؛ شناخت  دیگران  ایجاد گفتهای  برای  مسالای  تقویت همزیستی  و  ادبی  تبادل  است، متوگو،  آمیز 

 د.ی که در سراسر آثار او جریان دارپیام
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